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V1. KynemypHo mapkuposantvle u 3KCnpeccusHvle 3HAKU A3blKa 6 MeKcme...

Llysanosa O.H., Cuooposa M.FO. VIHTepHET-INHTBUCTHKA: BBIMBIIII-
neHnble s3pIKA. M.: [Ipoexkt Mocksa, 2009.
Longyear Barry B. The Enemy Papers. Published by Universe, Inc., 2005.
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Pushkin Leningrad State University

LINGUISTIC BASIS FOR US - THEM
OPPOSITION REALIZATION IN ARTLANG CONSTRUCTION
(based on the science fiction novel “Enemy Mine”
by Barry Longyear)

The article studies artificial languages (artlangs) in science fiction books. It
presents the analysis of artificial Drac language introduced in The Enemy Papers by
Barry Brookes Longyear aimed to determine cultural basis of its components.

Key words: science fiction, artificial language (artlang), constructed language
(conlang), opposition.
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BPEMS BOT'A U BPEM# YEJIOBEKA
B IAPEMMSAX JATCKOI'O SI3bIKA'

B crarbe nccnenyrorcs BepbanabHble penpe3eHTaMH NPEICTaBIeHHIT 0 BpeMe-
HU bora u BpeMeHM uesioBeka B IapeMusiXx JaTcKoro sizblka. COIOCTaBlIEHHE CTa-
peiitrero (1550) 1 coBpeMeHHBIX naTckux nepeBooB bubmim (1931 n 1992) nosso-
JSIeT TIPOCIEUTH IBOMIOIMIO 3THX MpeACTaBIeHni. Bpemst Bce GombIme mpeacTaer
Kak NpHHAJJIekKAIIee YeT0BEKY U OPHEHTHPOBAHHOE OTHOCHTEIIFHO HETO.

Kniouesvie cnosa: marckuil sS3bIK, MapEMHH, MacIITaOn3anus MpeCTaBICHUI
o BpeMeHH, Bpems bora, Bpemst genoBeka, nepeBos! bubmmm, BepbanbHas opueHTa-
I[IM BO BPEMEHH.

! Uccnenosanue BEIMONHEHO TpH (GUHAHCOBOI momaepxkke PODU B pamkax
HayyHoro npoekra Ne 19-012-00146.
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VI. KlebmypH() MAPKUPOBAHHbLE U DKCNPECCUBHbIE 3HAKU SA3bIKA 6 MEKCme...

IIpeameTom paccMOTpeHHSI B CTaThe OyHET S3BIKOBOE MPEICTaBICHHE
pasHoOi Macuwmabuzayuu BpEMEHU MapeMUOJIOIHYECKUMHU CPEeICTBAMHU JaT-
ckoro s3bika. [lon MacmiTabuzaiyiell NMOHUMAeTCs MPOTHBOIIOCTABIICHUE
MacmTaboB BCEIEHCKOTO BPEMEHH MacmTaly aHTPONOIECHTPHPOBAHHOTO
BpPEMEHHU, OPUEHTUPYIOLIEMY COOBITHSI OTHOCUTENIBHO cyObekTa peun. Ecnn
AHTPOIIOLIEHTPUPOBAHHOE BPEMSI MOXKHO ONPEACIUTh KaK «BpPeMs deJIoBe-
Ka», TO BCEJICHCKOE BPEMSI IIPEICTACT B TAPEMHOJIOTHH KaK «BpeMs boray.

TepmuH napemuu (B OTIUUUE OT TEPMHHA HOCNO6UYbL) UCIOIH30BaH
B 3arJlaBUU CTaTbU He ciaydaiiHo. C ofHON CTOPOHBI, OJ MapeMueil (U3 rped.
Tomoio. PUTYa, TIOCTOBHUIA) MOHMMAETCS «POJIOBOE 0003HAYECHHE MOCIIO-
BUII ¥ TIOTOBOPOK: HAPOJHBIA pedeBOi XKaHp Masloi ()OPMBI, XapaKTepU3YIO-
IIMACS  YCTOWYMBOCTBIO U KIMIIMPOBAaHHOCTHIO» [https://lektsii.com/2-
81184.html]. B TakoM MOHUMaHNK MTAPEMHUU HE pa3 CTAHOBUIIUCH OOBEKTOM
JIMHTBHCTHYECKOTO HCCIICAOBAHUS KaK CIIOXKHBIE EIMHHUIIBI s3bIKa, 00ia-
Jlalonive 3HaYMMOM KOHHOTATUBHOM CEMaHTUKON B KOHTEKCTE SI3BIKOBOM
kyneTypsl [Temus 1986; Temus 1999; Kysemumua 2002, Kosmiosa 2012
u z1p.]. C apyro#t CTOpOHBI IO MTApPEMUSMH TOHUMACTCS HPaBOYIHUTEIbHBINA
TEKCT, coaeprkamuid Mecta u3 Cesmennoro [Tucanus: «oTpeiBok u3 Berxo-
ro 3aBeTa, CoOAEpIKaIINil MPOPOUECTBA UM NMOYICHUS U YUTAEMBbIil B IIpaBo-
CTaBHOW WEPKBH BO BpeMs Oorocmyxenus» [https://dic.academic.ru/
dic.nsf/es/85044/%D0%9F%D0%90%D0%A0%D0%95%D0%9C%D0%9
8%D0%AF].

Taxast 1BOHWCTBEHHasi 0OpaIleHHOCTh MapeMuu K bory m k denmoBeky
MOJTy4aeT OCOOBI CMBICH B KOHTEKCTE IpOOJIeMaTHKH, 00CYXmaaeMoit
B JJaHHOH CTaThbe.

Cpa3y OTMETHM, YTO PEIUTHO3HOE CO3HAHUE HE SIBJIAETCS THITUYHBIM
JUISl COBPEMEHHBIX HOCHUTEJIEH JaTCKOTO s3bIKa. Tak, ompoc, MpoBEJeHHBIIH
B 2005 romy cratmctuueckoil ciayx0oit “Eurobarometer”, mokaszan, 4To
31 % maTckux rpakgaH CUHTAIOT, 4TO BepsT B bora, 49 % Bepsr B Hekuit
JyX WIN XU3HEHHYIO cuity, u 19 % He BepsAT HHU BO YTO W3 BHIIIEHa3BAHHO-
ro [Special EUROBAROMETER 225: 9. 3. pecypc]. Ilo gucny areucton
CcTpaHa 3aHUMaeT TpeTbe MecTo B EBpocorose nocne Yexuu u Benuu.

B onybnukoBanHoM m3narenscTBoM Politiken oGmupHOM cobpannu
narckux nocioBun [Politikens Ordsprogsleksikon 1994] (POSL), mocimy-
JKUBIIIEM MaTepUajioM HaIlero WccleAoBaHus, u3 6228 eauHUIl yIOMHHA-
Hue bora Bctpeuaerca B 99 napemusix. Ognako ynomuHanue bora B cBsi3u
¢ uJeed BpeMEHH NPEICTABICHO JINIIb JIBAXKIbI.
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VI. KlebmypH() MAPKUPOBAHHbLE U DKCNPECCUBHbIE 3HAKU SA3bIKA 6 MEKCme...

IlepBast mapemmsi BcTpedaeTcs BO BCEX CKaHIMHABCKUX S3BIKax
U TIPENCTABISICT COOOH paclpoCTpaHSHHBIH KYJIbTYPHBIA TpaHchep, oTpa-
A0 HACI0 HEMIPEACKa3yeMOCTH OyXyIIero:

Mennesket spar men Gud rd'r (POSL 5914, Norden) ,Hemnosek npen-
nojaraert, a bor pacrnonaraer™.

Ecnu conoctaBuTh CEMaHTHYECKYIO MOTHBUPOBKY PYCCKHX M JaTCKHX
MIPEAMKATOB, TO B PYCCKOM $I3bIKE Ha TEPBBIH IJ1aH BBICTYIIAET UJEs pacio-
JIO)KEHHS COOBITHSI B «IIPOCTPAHCTBE» BPEMEHM: alPUOPHON JIOKaJIN3alUU
COOBITHIT YETIOBEKOM — nped-noiazams U BceoobeMiromeii — borom — pac-
nonazame. B n1aTckoM ke, akTyaJM3MpoBaHa UAEsl BU3yaJbHOTO KOHCTPYH-
pPOBaHMS BPEMEHH YEJIOBEKOM. lJaron spd ,JipeacKa3bIBaTh’, ,JIPOPOUUTH,
,BOPOXKUTH' 3TUMOJIOTUYECKU CBSI3aH CO 3HaueHueM ,Buaers. Cp. H.e.
"spek- ,BHAMATENTBHO CMOTPETH' JaT. specere, spectare [Dansk etymologisk
ordbog 1989: 413]. nee HEyBepeHHOTO BU3yaJIbHOTO MPEICTABICHHS BpE-
MEHHM YEJIOBEKOM HPOTHBOIOCTABJIEHA HJesl BOXeCTBEHHOTO BiaabIdecTBa
HaJI BpeMeHeM: rdde “COBETOBaTH", ,JIPABHUTH ", ,TOCIIOICTBOBATE "

Bpewms bora n Bpems yenoBeka Haubosee BHO IPOTHBOIOCTABISIOTCS
B IIapEMUH BPEMEHH, NPHUIIEANIeH B JATCKUI A3bIK U3 (PUHCKOTO:

¢un. Gud har tid og mennesket dage (POSL 5299, Finland) ,,Y Bora
€CTb BpeMs, y 4elIoBeKa — JHU "

HenuckperHocTh, Oe3rpaHMYHOCTh BpeMeHU bora (#id) mportuBomoc-
TaBJISETCS] TUCKPETHOCTH M KOHEYHOCTH BpeMeHH denoBeka (dage). Cmena
JHEH dYesoBeKa IpeArosaraeT ABHXKeHHe, BpeMs bora — 3To HaBcerna 3a-
JJAaHHOE TIPOCTPAHCTBO BEYHOCTH. VIMEHHO MO3TOMY B IAaTCKMX TEKCTax
MIPOTUBOIIOCTABJIEHUE BPEMEHH YelloBeKa M BpeMeHH bora mpencraer Takxe
KaK aHTUHOMUS 6pEeMeHU U 6e4UHOCTNU.

Tak, ¢pazeonorusm at omveksle tiden med evigheden (OykB. ,cmenums
6pemsi Ha 6eYHOCMb") CIY)KUT B TATCKOM SI3bIKE OJHUM U3 3B(HEMHU3MOB BbI-
cokoro crTwis i rnaroia «ymupatb»: I gar er fra Celle indlebet
efterretning, at dronning Caroline Mathilde efter nogle dages sygdom har
forgars nat klokken elleve omvekslet tiden med evigheden” ,Buepa u3 Lemnne
NpUOBLIO JIOHECEHUe, YTO HakaHyHe B 11 yacoB Beuepa IOCJe HECKOJBKUX
IHel Oone3nn kopoJsieBa Kaponnna Matuibaa otonuia B BedHOCTh * [Krarup
1998: 120]. (Bsicka3piBanue ctrim3oBaHo 1o s36k X VIII Beka).

CraTtndHOCTh BpeMeHH bora kak ImpocTpaHCTBa BEYHOCTH MPOSBISET-
cs1, TIPeXJie BCETO, B IaTCKUX nepeBojaax bubmun. Kaxxgomy coObituio yro-
TOBaHO ceoe (sin tid) = npasunvroe (den rette tid) Bpems, npenomnpeneneH-
Hoe borowm, mpemgnazHaueHHOe O vero-to (tid #il at...). Vcmoms3oBaHue
B JIaTCKOM TEKCTe IIpejyIora Lieernoaranus i/ (Cp. STUMOJIOTMYECKH POJI-
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V1. KynemypHo mapkuposantvle u 3KCnpeccusHvle 3HAKU A3blKa 6 MeKcme...

cTBeHHOE HeM. Ziel 'mens') make Oosee, 4eM pycCKHe FUTH aHTIUICKHE CO-
OTBETCTBHS, YKa3bIBaeT Ha MPEIHAYCPTAHHOCTH KaXKIOTO COOBITHS BO Bpe-
MEHH:

nar. Tid til at fedes og Tid til at do, Tid til at plante og Tid til at
rydde...

aHrI. a time to be born and a time to die, a time to plant and a time to
uproot...

PYC. BpeMsl pOXKIaThCsl, U BPEMsl yMUPATh; BpEeMsI HACAXKIaTh, U BPeMs
BBIpBIBaTh NocaxkeHHoe (Exkiecuact 3:2).

[IpeaukaTsl, cyOBEKTOM KOTOPBIX SIBIsETCS BpeMs bora, cTaTWYHBI
Oco0pIil UHTEpEC MPEenCcTaBIsIeT THIIMYHOE IS JATCKOTO s3bIKa buOmum
coueTaHue tiden er/var inde (nocn. ,Bpems Obuto/ects gHympu®). lcmonn3o-
BaHUE MPOCTPAHCTBEHHOTO Hapeyws inde ,BHYTPH KOHICTITyaIH3HpPyeT
IpeJHaYepTaHHOEC BpeMs KaK HaxoJsIleecs BHYTPH OIPEICIICHHOTO Bpe-
MEHHOTO JIOKyCa B XpOHOTOIIC BEUHOCTH:

Da tiden var inde, sendte han en af sine folk til vinbgnderne, sa de
kunne aflevere en del af vingérdens hest til ham (Lukasevangeliet 20:10).

Cp. pyc. Bapuant: U g ce0e gpems mocian K BUHOIpaapsM pada, uTo-
ObI OHM JlaJTi eMy 11008 13 BuHOTrpaaHuka (Ot Jlyku 20:10).

Blomsterne kommer til syne i landet, sangens tid er inde, turtelduens
kurren heres i vores land (Hgjsangen 2:12).

Cp. pyc. BapuanT: L{BeThl MOKa3aUCh HA 3eMIIC; 8peMsi NeHus HACA-
JI0, ¥ TOJIOC TOPJIMIIBI CITBIIICH B cTpaHe Hamel ([lecHs mecueit 2:12).

CepOckomy mucarenro Mmumopany [laBudy TpUHAIUIEKHUT H3BECTHOE
BBICKa3bIBaHUE O TepeBojie bubmin Ha pasHeie si3pIkH: «ECTh 0fHO cTapoe,
pa3paboTaHHOE I HYXJ OOTOCIOBHS YYCHHE O TPWHAALATH S3bIKaX.
O Tex caMbIX, 9TO OBLIH pO3JAHEI JIOIIM Ha BaBminoHckoit Oamrae. Ha 3Tix
SI3bIKAX JIFOJIM BIEPBbIE HAYaIM CCOPUTHCS M TAKUM 00pa3oM TOTEPSUTH UCTH-
Hy. YUeHHEe YTBEPIKIAET, YTO YEIOBEUECKAs MBICTh He ObIBAET MPSMOJIHMHEN-
HOM, HO, KaK TOJIKO K HEH NPUKOCHETCS JIF00O0H M3 BBIIICYIIOMSIHYTHIX S3bI-
KOB, OHA IPEBpALIAETCsl B YIUILy C OJHOCTOPOHHUM JABIKeHueM. Y BoT st
TOTO YTOOBI TIOHSATH MBICIIb, JJI TOTO YTOOBI y3HATh €€ UCTHHHOE 3HauYeHHE,
€€ HaJI0 IepPeBeCTH Ha TPUHA/IIATH Pa3HBIX A3BIKOB. M TOraa B MEeXy3HaYNN
poxknaercsi ucTHHA. VcTHWHA, CleoBaTeNbHO, COJIEPXKUTCS HE B SI3BIKE,
a B MEXIIyCMBICIINHM Pa3HBIX MEPEBOZOB OJHOTO M TOTO e TekcTa» [[laBud
2001: 113].

Ecnm conocrasienue nepeBoga bubnnu Ha pasHble SI36IKH MTO3BOJISET
BBISIBUTH UCTHHHBIA CMBICT CBSIIEHHOTO TEKCTa, TO COITOCTABICHUE Pa3HBIX
NIEpEBOIOB Ha OJIMH M TOT XK€ SI3bIK IO3BOJSET «B MEXKIYCMBICIMH Pa3HbIX
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VI. KlebmypH() MAPKUPOBAHHbLE U DKCNPECCUBHbIE 3HAKU SA3bIKA 6 MEKCme...

MIEPEBOAOBY MIPOCIEAUTh TO, KAK M3MEHIETCS] TPAKTOBKA HOHSITHUS B S3BIKO-
BOW KyJBType, B JaHHOM CIIy4ac — TPAKTOBKA IPEIHAYEPTAHHOTO BPEMEHHU
B COBPEMEHHBIX JATCKHX IepeBoaax bubmmm.

PaccmoTpuM 3TO Ha HpUMeEpe CTPOK W3 YK€ YNOMSHYTOM INaBbl 3
Ekxie3nacra.

Pycckas Bepcus ctpoku 11 CuHopmaneHOTO IepeBoja 3BYy4YHT Oosee
MHOT'03Ha4YHO, YeM JI100asi U3 TAaTCKUX BEPCHi, KOTOpbIe OyIyT NpUBEICHEI
HIDKE:

Bcee copenan OH mpekpacHbIM B c80€ BpeMs, U BIOKUI MUp B CepJle
uXx... (Exxnecnact 3:11).

3neck ceoe pems, MOXKET OBITH IOHATO U KakK gpems boza v Kak epems
scakou éewyu (BpeMsl Ul BCETO), a Mup — U KaK OYUle6Hbll NOKOll, U Kak
BCENeHHAS.

B mambonee panHem m3manum buOmum Ha matckom si3pike (BuOmwst
Kpuctnana III, m3mannas B 1550 r.) BpeMs TpakTyeTcs Kak epems boea,
a MHp — Kak BCeJICHHas (TO €CTh — B COBPEMEHHOM IIOHHMAaHHHU — KaK eaH-
HBII IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON KOHTHHYYM):

Men hand ger alting vel i sin tid. Oc lader deris hierte bekumre sig /
huorledis det skulde gaa til i Verden (Salomon Predickere 3:11), nocnosHo
,JHo On nenaer Bcé B csoe Bpems. <PediekcuBHOE MECTOMMEHHUE Sin MO-
JKET OTHOCUTBHCS TOJBKO K moanexamemy. — /[.H> W npepocrasiser ux
cepamy 6eCrIOKOUThCS, KAKMM 00pa3oM 3TO TOJDKHO MPOUCXOINTH B Mupe””.

B HOBOM aBTOPM3MPOBAHHOM IATCKOM repeBoje bnbmuu, BHINOTHEH-
HoM Ynuepukom Canmbopr-Ilerepcerom B 1931 1. — yxe He c Tekcra
Jrotepa (kak bubmus Kpuctmanma 1II), a ¢ s3pika opurHHaNa
[http://denstoredanske.dk/index.php?sideld=46736] — Bpems ompenensercs
HE KaK «cBoe BpeMs» bora, a kak «mpaBuimsHOe» (den refte tid), Torma xax
XPOHOTOIMHOE TOHSATHE MUp 3aMEHEHO Ha BPEMEHHOE MOHSITHE GEeYHOCHb
(Evigheden):

Alt har han skabt smukt #l rette Tid; ogsaa Evigheden har han lagt i
deres Hjerte (Pradikernes Bog 3:11), nocnoBHo ,Bce cOTBOpHI OH B npa-
8UNbHOE BPEMS; U 6eYHOCHb BIIOXKWIL B UX CEpALE.

Hakonen, B HoBeiiimeM mnepeBojne bubiuu, BBHITOJTHEHHOM MaTCKUM
Bubneiickum o0mecTBOM M aBTOpH3MpPOBaHHOM B 1992 romy koponeBoi
Maprpertoii 11, Bpems Takxke onpeaensercs He Kak Bpems bora, a kak «mpa-
BUJIHOE» BpEMs, a MHUpP IPEACTABISIETCS KaK HAaXOMSAIIMICS B JBIDKCHUH
(verdens gang):

Han har gjort alting godt og rigtigt til rette tid; han har ogsa lagt
menneskene verdens gang pa sinde (Predikernes Bog 3:11), nocnosHo ,OH
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VI. KlebmypH() MAPKUPOBAHHbLE U DKCNPECCUBHbIE 3HAKU SA3bIKA 6 MEKCme...

czienan BCE XOPOILIO M NMPaBHIBHO B NPABUIbHOE 8peMsl; OH TaKKe BIIOKHII
X00 Mupa 9eIOBEeKy B Iymry.

To ecTh 00mIIEH TEHACHITNEH ABISETCS 3aMeHa HIEH «BpeMeHH boray
Ha «CBOE BPEMs BCSKOH BEI», a TAKKE YCHICHHE COOCTBEHHO BPEMEHHOMH
COCTaBIISIIOLICH ¥ BBE/ICHHUE HJICH JIBUKEHHS B OCMBICIICHUE TTOHSTHS verden
MHD*

D10 HaOMO/EHHE OTHOCHTEIBHO TEHJCHLUH W3MEHEHMS TPaKTOBKHU
BPEMEHHU B JIaTCKUX OMOJEHCKHX MepeBOAax MOATBEPIKAACTCS CXOXKEU JH-
HaMUKOW CMBICJIOB B aHIIMICKUX NiepeBosax bubnmu:

He hath made every thing beautiful in Zis time: also he hath set the
world in their heart, so that no man can find out the work that God maketh
from the beginning to the end. King James Bible (1611).

Yet God has made everything beautiful for its own time. He has planted
eternity in the human heart, but even so, people cannot see the whole scope
of God's work from beginning to end. New Living Translation (1996).

He has made everything beautiful in its time. Also, he has put eternity
into man‘s heart, yet so that he cannot find out what God has done from the
beginning to the end. English Standard Version (2001).

Ecnu B mepeBone bubmuu 1611 roga Bpemsi 0JJHO3HAYHO TPAaKTyeTCs
kak Bpems bora (his time), To B nepeBogax 1996 u 2001 roga time — 310
BpeMmst 1r000#t Bely, a XpoHOTOoI Mupa (the world) 3aMeHsAETCS HA TEMIIO-
paJIbHYIO HJCI0 BEYHOCTH (efernity), BIOXKCHHYIO B CEpALIC YeOBEKa, KOTO-
POMY HEJJOCTYITHBI €€ Ha4ao U KOHEll.

Iupokoe yrmotpeOieHne cIoBocoueTanus sin tid ,cBoe BpeMs™ 3aja-
eTcs OuOIelickoi mapemMueid, ¢ KOTOpoi HaunHaeTcs riaBa 3 Exkiresnacra:

Alting haffuer sin tid / Oc alt det som mand tager sig faare vnder
Himmelen / haffuer sin stund [https://tekstnet.dk/christian-3-bibel.xml/
1/21?q=Pr%C3%A6dikerens%20Bog%203].

Alt har sin Stund og hver en Ting under Himmelen sin Tid
[https://da.bibelsite.com/dan/ecclesiastes/3.htm].

Bceemy ceoé epemsa, n Bpems Bcskod Bemu mox Hebom (Exxie-
suact 3:1) [https://bible.by/syn/21/3/].

Tem Gosiee mpuMeUaTeNbHBIM OKa3bIBACTCSI TO, YTO B HOBEHIIeM aaT-
CKOM TIEpEBOJIC, BBITIOJTHEHHOM JMaTckuM bubOnelickum obmectBoM (1992),
COYETaHHE C NPHUTSHKATEIBHBIM pPe(IeKCUBHBIM MECTOMMEHHUEM Sin tid 3a-
MEHEHO Ha COYETaHHUE C HEOIpeeTIeHHBIM apTuKieM: en tid. TeM caMbIM —
rpaMMaTHYECKH — BCSIKOE COOBITHE OKa3bIBAeTCsl OTHECEHO HE KO BPEMEHH,
npeponpeneaeHHoMy borom, a, Hao00OpoOT, K HEKOEMY HeonpeodeneHHOMY
BpPEMEHH:
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Alting har en tid, for alt, hvad der sker under himlen, er der et
tidspunkt [https://www.bibelselskabet.dk/brugbibelen/bibelenonline/Pred/3],
JIOCIIOBHO ,Bce mMeeT HeKoe BpeMs, ISl BCETO YTO MIPOUCXOAUT MO HEOOM,
€CTh HEKHII MOMEHT ",

IIpu stom camo monsATHe fid ,BpeMs” MOJMEHSETCS IOHSITHEM et
tidspunkt (TOXe C HEONPEICIICHHBIM apTHKIIEM), TO €CTh HeKull Heonpede-
JIeHHbId MOMeHm epemenu. boiee Toro, B JaTCKOM sI3bIKEe BHYTpeHHSs (op-
Ma KOMIIO3UTA fidspunkt 03Ha4aeT «BPEMEHHAsl TOYKa», YTO caMo Mo cebe
y’K€ COOTHOCHUTCSI C MJIee JIMHEapHOCTH BPEMEHH (TOYKa Ha JIMHUM BpeMe-
HH), Ha 4eM, KaKk OyJeT I0Ka3aHO HW)XE, OCHOBAHA aHTPOINOLEHTPUPOBaH-
Hasl u/iesl OPUCHTAINH YeJIOBEKa BO BPEMEHH.

Takum 00pa3oMm, B COBPEMEHHBIX IAaTCKUX HepeBojax bubmmm mnes
BPEMEHHM UYeJIOBEKA ITOCTEIIEHHO HAYMHAET MOJMEHSITHh CO00il maeto Bpeme-
Hu bora.

Bpems denoBeka, B oTinmune OT BpeMeHH bora, opneHTHpOBaHO Ha
MOMEHT pedn ToBopsimero. B stom ruiane oOpamaer Ha ceOs BHHMaHHUE
cBOEOOpa3ue UCIOJIb30BaHUSI COUETaHHs Sin tid B COBPEMEHHOM JAaTCKOM
s13bIKe. DTO yXKe He BpeMsi, IpenolpeaeneHHoe borom, a «cBoe Bpems» de-
JIOBEKa, OPUEHTUPOBAHHOE OTHOCHTEIFHO MOMEHTA peud. DTa OpHEHTAIHA
YETKO MPOSBIIIETCSI B COUETAEMOCTH Sin tid ¢ pa3HbIMH MpEAJIoraMu: i Sin
tid <> til sin tid, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, K NPOLUIOMY WIH K Oyaymiemy
110 OTHOIICHWIO K MOMEHTY P€YM OTHOCHUTCSI YIIOMHHAHHE 3TOTO «CBOETO
BPEMEHM»:

Museet ligger omtrent der, hvor Ole Remer i sin tid indrettede et
landobservatorium. (KorpusDK) BT, 1991. ,Myseit pacmomnaraercst mpu-
MEpHO Ha ToM xe Mecte, rae One Pémep B cBoe Bpems (i sin tid) ycTpoun
HAIIMOHAJIBHYIO 00CepBATOPHIO.

Hun gar i en handicapgruppe i en almindelig bernehave, og til sin tid
kommer hun til at g& i skole med de samme bern (KorpusDK)
HendVerd1992 ,Ona xoaut B rpyniy jAeTeld ¢ OrpaHMY€HHBIMH BO3MOXKHO-
CTSIMH B OOBIYHOM JETCKOM caay, U B cBoe Bpems (til sin tid) noiaer
B IIKOJY C TEMH XK€ JeTbMU .

Bpemst uenoBeka, Tak ke Kak M BpeMsl bora, MoxkeT 3ajaBaTh CBOM
BpPEMEHHOW MaciuTad. DTa ujest SBJISETCS CMBICIOBBIM SIPOM JATCKOM Mo-
CIOBUIIBL, Tpoucxoasien u3 Bocrounoit FOTnanguu:

Et gerde varer tre ar, en hund tre garder, en hest tre hunde og et
menneske tre heste. (POSL 5297 Ostjylland) ,Bex nsropomu — tpu roja,
BeK co0aKky — TPH M3TOPOJH, BEK JIOIIAN — TPU COOAKH, a BEK YeJIOBEKa —
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TpH Jomagu" (ZOCIOBHO: U3TOPOAb [UIUTCS TPH roja, codaka — TpH U3ropo-
I, ... U T.]I.)

Ecnu B mpuBeieHHBIX paHee MapeMusix oOIIui MacIITad 3aJaeT BpeMs
Bora, To B mocnenHel MacuITab BpeMEHH 3a/1a€TCSl BPEMEHEM JKU3HH YeIlo-
Beka. He ciyuaiiHo olHUM U3 3Ha4YCHUIT CIIOBA tid B JATCKOM SI3bIKE SIBIISICT-
csl 3HAUCHME «BpeMs KU3HM» denoBeka: Han har sddan nogle forferdelig
dérlige tender, og vi kan ikke drive ham til tandleegen. Han siger, at de skal
holde hans tid ud (KorpusDK) SendBT1990. “Y Hero oTBpaTHTeNIBHEIE 3Y-
Obl, HO MBI HE MOXXEM OTIIPABUTh €r0 K CTOMATOJIOTy: OH TOBOPHUT, Ha €ro
BEK (JIOCTIOBHO: HA €20 gpemsi) XBaTUT .

Takum obOpazom, Bpems bora Hambornee sBHO mposiBisiercs B bubmneii-
CKHX INMapeMHsAX, COACPXKAIIUXCS B CAMOM PaHHEM W3 JaTCKUX IIEPEBOAOB
Bubmmu (1550 r). Tam BpeMs KOHIENTYyalU3UpyeTcss KaK CTaTHYHOE, TIpe-
JonpenenieHHoe U npuHauiexamee bory. Ho yxe B mo3mHedmux mnepeBo-
nax bubmum ormewarorcst BepOanbHbIE NPU3HAKM HHOTO MPEACTABICHUS
BPEMEHH B KOHTEKCTE CBETCKOW S3BIKOBOH KyJBTYpPBI COBPEMEHHOW JlaHUH.
Bpemst Bce Ooubllie KOHIENTYTU3UPYETCsl KaK NPHHAAJIEkKAIIEE YEIOBEKY
U OPUEHTUPOBAHHOE OTHOCHUTEIILHO HErO.

Wnewn nBvxeHHs BpeMeHH, IPUOIMIKEHHS U yJalleHus] COOBITHIT OT Ha-
OnrosaTens, COOTHECEHUsI POMEXYTKOB BPEMEHH, BIIAJICHUS BPEMEHEM —
COCTABJIIFOT OCHOBHOM MacCUB AATCKUX IIapEMUI BPEMEHU — U B KaXKJI0U U3
HHUX B TOM WJIM MHOM aclieKTe oTpakaercsi Bpems UenoBeka — aHTPOIOLICH-
TPUYECKUH B3I HA BPEMsI, OPHEHTUPYIOIIMH X0J] COOBITHH OTHOCHUTEIb-
HO ToBopsmero. Ho 3Tor Marepuan HacTOJIbKO OOLIMPEH M pa3HOOOpa3eH,
YTO MpEACTaBISIET cOOOH TeMy /ISl OTAEIBHOTO PAaCCMOTPEHHSI.
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Danish proverbs. Comparison of the oldest (1550) and modern Danish translations
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of the Bible (1931 and 1992) allows eliciting the evolution of time representations.
Time increasingly shifts to human-owned and human-oriented perspective.

Key words: the Danish language, proverbs, scaling of time representations,
time of God, time of human, verbal orientation in time.
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KYJbTYPHO-CIIEHU®HUYHBIE JTEKCUYECKHUE EJNHUIBI
KAK KOMIIOHEHTbI KOMIIAPATUBHBIX TPOIIOB'

B cratee Ha Marepmane COBPEMEHHOH PYCCKOHW IpO3Bl PaccCMaTPUBAIOTCA
MeTa(ophl U CPaBHEHUS, BKIIOYAIOIINE KYJITYPHO-MapKHPOBAaHHBIE KOMIIOHEHTHI.
Ipennaraercs cemaHTH4ecKas Kiaccupukanus oOpa3oB CPaBHEHHs, YCTaHABIIH-
BAaIOTCsl HanOoJee YacTOTHBIE PYMIBI TPOIOB, ONPENEISIOTCS (QYHKIUH paccMmaT-
puBaeMbIX MeTa(op ¥ CPaBHEHUH B XyI0KECTBEHHOM TEKCTE.

Kniouesvie cnosa: mertadopa, cpaBHEHHE, COBPEMEHHas pyccKas Mpo3a,
JIMHTBOKYIIBTYPOJNIOTHYECKHHA ~ aHalM3, KyJNbTYPHO-SI3BIKOBas KapTHHA  MHpA,
MeTadopuueckast KapTHHA MUPA, HHTEPTEKCT.

OCHOBBI JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOTO AHAJIM3a SI3BIKOBBIX EIMHUI]
Obutt BO MHOroMm paspabortansl B.H. Temums, npexnae Bcero Ha 0Oase
(bpazeosornueckux equHUI. «JIMHIBOKYJIBTYpOJIOTHYECKUH aHAIN3 CTaBHT
nepen co0Oi 1enb HM3YydeHHs CIOCOOHOCTH (HDpa3eoOTHUECKHX 3HAKOB
oToOpakaTb ~ COBPEMEHHOE  KYJIbTYpPHOE  CaMOCO3HaHHME  Hapoja,
paccMarpuBaeMoe Kak «OCTOBY» €ro MEHTaJbHOCTH, M BbIPaXKaTh €ro
B IIpoleccax >KMBOTO yHoTpeOneHHus (pa3eosoru3MoB B JHCKypcax
paznuusbix TunoBy [Temus 1999: 15].

'Pabora BmIIONHEHA TpH HOAEpEKe rpanta POOU  19-512-23004
«Meradopuyeckas KapTHHA MHpPa COBPEMEHHOW PYCCKOH W BEHI€PCKOW MPO3bI
koHIa XX — Hayana XXI B. (COMOCTaBUTENbHbIA aHATIU3)».
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